
21-STM400
HARWESTER

PRZED UŻYCIEM PRODUKTU NALEŻY SIĘ DOKŁADNIE ZAPOZNAĆ Z INSTRUKCJĄ OBSŁUGI!!!

TŁUMACZENIE WERSJA ORYGINALNA INSTRUKCJI
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Ostrzeżenie! 

Korzystanie z urządzenia/produktu mającego uszko-
dzone podzespoły bezpieczeństwa jest zabronione.

WPROWADZENIE	
Dziękujemy za wybór produktu firmy Kellfri AB. Przestrzeganie ogólnych zaleceń w zakresie bezpieczeń-
stwa, stosowanie się do instrukcji obsługi oraz zachowywanie zasad zdrowego rozsądku zapewni długo-
letnią i spokojną eksploatację produktu. Urządzenia i produkty firmy Kellfri są przeznaczone dla rolników 
indywidualnych, którzy przykładają dużą wagę do funkcjonalności.

INFORMACJE NA TEMAT PRODUKTU
Harwester firmy Kellfri obcina gałęzie z pni, tnie i układa drewno w stosy. Dzięki cięciu na wysuwanym 
podajniku maszyny, obrabiane drewno nie trafia na drogę. Urządzenie pozwala zwiększyć wydajność 
i bezpieczeństwo pracy w lesie. Łańcuch piły jest napędzany szwedzkim silnikiem hydraulicznym Parker 
F11. W skład dostawy wchodzi zestaw do montażu na przyczepie leśnej. Prosty pomiar długości dzięki 
zastosowaniu licznika skoków maszyny.

ZADANIA PRODUKTU
Sprzęt ten jest przeznaczony wyłącznie do obcinania gałęzi oraz cięcia pni. Maszyna montowana jest na 
przyczepach leśnych produkcji firmy Kellfri. Ciągnik musi być atestowany do prac leśnych i musi mieć 
stosowne wyposażenie.

DANE TECHNICZNE 21-STM400
Długość 2480-3480 mm
Szerokość 840 mm
Wysokość 1350 mm 
Wysokość (wraz z nogami) 1670 mm
Zalec. przepływ oleju 50-60 l/min
Maks. średnica cięcia 400 mm
Maks. średnica przy obcinaniu gałęzi 350 mm
Prowadnica pilarki łańcuchowej 16" Iggesund
Łańcuch .404
Silnik pilarki łańcuchowej Parker F11
Długość skoku siłownika podającego 1000 mm, 1220 mm, 1250 mm
Masa 600 kg
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ZALECENIA W ZAKRESIE BEZPIECZEŃSTWA
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy dla bezpieczeństwa własnego i innych osób zapo-
znać się z instrukcją obsługi oraz upewnić się, że jej treść jest zrozumiała. Użytkownikowi należy zawsze 
zapewnić łatwy dostęp do instrukcji. Dla bezpieczeństwa własnego i innych osób dobrze jest okresowo 
przeglądać zalecenia w zakresie bezpieczeństwa. Użytkownik powinien mieć świadomość, że zdrowy roz-
sądek oraz podstawowe zasady ostrożności nie są wbudowane w produkt, ale że obowiązek ich zachowa-
nia spoczywa właśnie na nim.

W przypadku zniszczenia instrukcji obsługi lub wystąpienia okoliczności, które sprawią, że jej użytkowanie 
stanie się niemożliwe, nową instrukcję można zamówić pod adresem:
Kellfri Polska Sp. z o.o. ul. Sklęczkowska 16, 99 – 300 Kutno, tel +48 24 722 11 50.
Ogólne zalecenia w zakresie bezpieczeństwa można także pobrać ze strony internetowej firmy Kellfri: www.kell-
fri.se Zabrania się korzystania z urządzenia/produktu w przypadku, gdy użytkownik czuje się osłabiony, zmę-
czony lub gdy znajduje się pod wpływem alkoholu. Lub jest on pod wpływem silnych leków lub narkotyków, a 
także gdy cierpi na silną depresję. Należy zawsze stosować się do zasad ruchu drogowego oraz obowiązujących 
przepisów w zakresie ochrony zwierząt. Osoby poniżej 15. roku życia nie mogą obsługiwać urządzenia.

ZALECENIA W ZAKRESIE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWANIA PRODUKTU
•	 Przed rozpoczęciem korzystania z maszyny przeczytać uważnie instrukcję obsługi.
•	 Nigdy nie wolno pozostawiać ciągnika bez dozoru, zanim ładunek nie zostanie zwolniony, a ciągnik 

nie zostanie skutecznie zahamowany.
•	 Strefa niebezpieczna wynosi 15 m. Podczas pracy nikt oprócz operatora nie może przebywać w obrę-

bie strefy niebezpiecznej. 
•	 W obrębie obszaru wykonywania pracy nigdy nie mogą przebywać osoby postronne lub zwierzęta. 

Ponadto należy się upewnić, że wokół maszyny znajduje się odpowiednio duża przestrzeń. 
•	 Pod zawieszonym ładunkiem nigdy nie może przebywać ani operator, ani żadna inna osoba.
•	 Nie wolno pozwalać, aby podczas uruchamiania i wyłączania maszyny w jej pobliżu przebywały 

jakiekolwiek inne osoby.
•	 Osoby postronne oraz zwierzęta muszą znajdować się w bezpiecznej odległości od miejsca wyko-

nywania pracy.
•	 W przypadku pracujące pilarki łańcuchowej wszystkie części ciała operatora muszą być z dala od niej.
•	 Należy stale sprawdzać stan techniczny łańcucha pilarki. W przypadku stwierdzenia uszkodzeń lub 

usterek pilarki dalsze posługiwanie się nią do czasu usunięcia braków jej zabronione. 
•	 W pobliżu miejsca pracy zawsze musi się znajdować gaśnica przeciwpożarowa.
•	 Dopóki wszystkie osłony nie będą prawidłowo założone, nie wolno korzystać z maszyny.
•	 Przed wykonaniem prac serwisowych lub konserwacyjnych maszynę należy zawsze odłączyć.
•	 Przed opuszczeniem stanowiska pracy, a także przed rozpoczęciem wykonywania prac konserwacyj-

nych lub serwisowych należy wyłączyć maszynę, a układ hydrauliczny całkowicie pozbawić ciśnienia.
•	 Obsługi maszyny NIGDY NIE wolno powierzać dzieciom ani osobom nieprzeszkolonym.
•	 Należy upewnić się, że węże hydrauliczne są prawidłowo założone (obieg tłoczny i powrotny).
•	 Nigdy nie wolno przeciążać maszyny.
•	 Nie umieszczać nigdy w maszynie pni o średnicy przekraczającej 40 cm. 

Maks. średnica cięcia wynosi 40 cm, 
•	 Stół roboczy jest obrotowy. Podczas manewrowania obcinarką gałęzi ZAWSZE NALEŻY ZACHOWAĆ 

OSTROŻNOŚĆ.
•	 Osoba przystępująca do obsługi maszyny musi dysponować wystarczającą wiedzą w zakresie jej 

funkcjonowania. 

Ważne! 

Surowo zabrania się wprowadzania jakichkolwiek zmian 
do oryginalnej konstrukcji maszyny bez zgody produ-
centa. Wprowadzenie bez upoważnienia zmian i/lub 
zastosowanie elementów dodatkowych może skutkować 
powstaniem zagrożenia dla życia i zdrowia użytkownika 
oraz innych osób.



4

NAKLEJKI OSTRZEGAWCZE
Należy się upewnić, że naklejki ostrzegawcze są dobrze widoczne. W razie potrzeby należy je oczyścić. 
Nie czyścić naklejek ostrzegawczych myjką wysokociśnieniową. W przypadku gdy naklejka ostrzegawcza 
odpadnie, zetrze się lub w inny sposób przestanie spełniać swoją funkcję, należy zamówić nowe naklejki. 

SYMBOL OBJAŚNIENIE

.

Przed przystąpieniem do korzystania z produktu należy zapoznać się 
dokładnie z instrukcją obsługi !

OSTRZEŻENIE! Wyrzut materiału!
Strefa niebezpieczna: 15 m

OSTRZEŻENIE! Żadna osoba nie może się znajdować pod podwieszonym 
ładunkiem!

OSTRZEŻENIE! Niebezpieczeństwo przygniecenia

Ostrzeżenie! Zabrania się wchodzenia na maszynę! 

Obracające się noże

Produkt ma oznaczenie CE.
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INSTRUKCJE NA WYPADEK SYTUACJI AWARYJNYCH
W sytuacji awaryjnej należy zadzwonić pod numer 112.
Podczas pracy w pojedynkę zawsze należy mieć przy sobie telefon komórkowy lub radiotelefon, korzysta-
jąc z którego można wezwać pomoc. Podczas wykonywania wszelkich prac oraz działań konserwacyjnych 
i napraw na miejscu muszą być łatwo dostępne apteczka i gaśnica. W przypadku konieczności awaryjnego 
zatrzymania urządzenia należy wyłączyć ciągnik.

ŚRODKI OCHRONY OSOBISTEJ
Należy zawsze stosować odpowiednie środki ochrony osobistej. Podczas pracy z urządzeniem nie wolno 
nosić luźnych ubrań ani biżuterii. Podczas pracy z urządzeniem, które jest wyposażone w mechanizmy 
obrotowe, należy pamiętać o odpowiednim zabezpieczeniu długich włosów.

OTOCZENIE
Podczas trwającej ścinki drzew należy zachować jak najwyższą ostrożność. 
Przed rozpoczęciem podłączania urządzenia lub korzystania z niego należy się upewnić, że w pobliżu nie znaj-
dują się inne osoby (w szczególności dzieci) lub przedmioty obce. Istnieje niebezpieczeństwo wystąpienia 
poważnych obrażeń ciała. Należy zachować szczególną uwagę w przypadku, gdy w pobliżu miejsca przecho-
wywania urządzenia/produktu lub korzystania z niego znajdują się dzieci. Należy się upewnić, że w miejscu 
wykonywania pracy nie znajdują się nisko zawieszone przewody elektryczne. Zachować ostrożność podczas 
pracy na pochyłym terenie oraz w pobliżu rowów. W przypadku urządzeń/produktów zaprojektowanych 
do obsługi samodzielnej sprzęt zawsze należy obsługiwać w pojedynkę. Należy zwracać baczną uwagę, czy 
drzewa nie spadają w kierunku ludzi. Zawsze należy pamiętać o istnieniu strefy niebezpiecznej urządzenia.

CZYNNOŚCI PODEJMOWANE PRZED ROZPOCZĘCIEM UŻYTKOWANIA
Należy się dokładnie zapoznać z instrukcją obsługi. Należy też starannie przeczytać instrukcję obsługi 
ciągnika oraz przyczepy leśnej. Treść zaleceń w zakresie bezpieczeństwa, instrukcji obsługi oraz naklejek 
ostrzegawczych musi być zrozumiała. Podczas pracy należy zachować zasady zdrowego rozsądku oraz 
stosować odpowiednie środki ochrony osobistej. Zawsze należy sprawdzać charakterystyki robocze prze-
znaczonego do wykorzystania zespołu maszyn. Jest rzeczą ważną, aby były one zharmonizowane i zgodne 
ze sobą w stopniu zadawalającym. Ma to na celu umożliwić prawidłowe działanie urządzenia/produktu 
oraz zapewnić bezpieczeństwo własne oraz innych osób. Przed rozpoczęciem pracy należy sprawdzić 
wzrokowo urządzenie/produkt. W celu zmniejszenia niebezpieczeństwa powstania szkód należy od razu 
wymienić zepsute i zużyte części maszyny lub zastosować inne odpowiednie środki zaradcze. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 

Dzieci mogą przebywać w zasięgu pracy urządzenia 
wyłącznie pod nadzorem dorosłych.
Ostrzeżenie! Niebezpieczeństwo dla dzieci!
Dzieci nie mogą się znajdować w pobliżu maszyny.

Ostrzeżenie! 

W celu zagwarantowania maksymalnego poziomu 
bezpieczeństwa produkt może być wykorzystywany 
wyłącznie w sposób opisany w niniejszej instrukcji. 
Użytkownik jest zobowiązany zapoznać się z instruk-
cją oraz postępować zgodnie z jej wytycznymi.
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Ostrzeżenie! 

OSTRZEŻENIE! NIGDY NIE NALEŻY ZEZWALAĆ OSOBIE NIEDOŚWIADCZONEJ 
NA OBSŁUGĘ MASZYNY!
NIEBEZPIECZEŃSTWO! W przypadku błędnej lub niedbałej obsługi maszyna może 
być niebezpieczna. Może spowodować poważne obrażenia, a nawet śmierć.

UŻYTKOWANIE/PRZEJAZD
Obsługa urządzenia jest dozwolona wyłącznie przez osoby, które rozumieją treść zaleceń w zakresie bez-
pieczeństwa i instrukcji obsługi. Podczas pracy z urządzeniem należy zachować ostrożność oraz korzystać 
z urządzenia wyłącznie w sposób opisany w instrukcji obsługi. Należy unikać użytkowania urządzenia przy 
temperaturach niższych niż -20°C i wyższych niż +30°C.

Należy regularnie sprawdzać zamocowania obcinarki gałęzi oraz złączki hydrauliczne. Po podłączeniu 
węży hydraulicznych należy sprawdzić, czy nie ocierają one o cokolwiek. Przed rozpoczęciem jazdy należy 
uważnie przeczytać instrukcję obsługi ciągnika oraz przyczepy leśnej.

Podczas pracy z urządzeniem wyposażonym w ruchome elementy istnieje niebezpieczeństwo zgniece-
nia. Podczas pracy z urządzeniem wyposażonym w węże hydrauliczne należy zachować ostrożność, gdyż 
wytryskujący pod ciśnieniem olej może przeniknąć przez skórę. W takim przypadku należy niezwłocznie 
udać się do lekarza. 

W celu zapewnienia, że układ hydrauliczny jest w 100 procentach szczelny, należy sprawdzić go przed 
rozpoczęciem pracy. Nieszczelność może być wywołana przeciekiem wewnętrznym zaworu ciągnika, 
przeciekiem wewnętrznym w siłowniku hydraulicznym itp. Wielkość przecieku należy sprawdzić poprzez 
przesterowanie siłownika urządzenia do pozycji skrajnej i podtrzymanie ciśnienia przez ok. 1 minutę. 
Jeżeli siłownik zacznie się przemieszczać w odwrotnym kierunku, oznacza to nieszczelność uszczelki. 
Należy wymienić uszczelkę lub sam siłownik.

W przypadku urządzeń zaprojektowanych do obsługi jednoosobowej zawsze należy pracować w poje-
dynkę. Nigdy nie wolno przeciążać urządzenia i należy pamiętać o istnieniu strefy niebezpiecznej.

•	 Po ustawieniu całej jednostki należy rozstawić nogi podporowe na podłożu. Maksymalne nachylenie 
podłoża wynosi 10º. Po zamontowaniu maszyny na przyczepie należy sprawdzić, czy przyczepa jest 
stabilna i czy nogi podporowe spoczywają na ziemi. Użytkownik powinien poświęcić odpowiednią 
ilość czasu na opanowanie zasad sterowania urządzeniem. Przećwiczenie poszczególnych ruchów 
pozwala na bezpieczniejszą i bardziej efektywną pracę.

•	 Maszynę należy zawsze ustawiać w miejscu, w którym zagwarantowana jest dobra widoczność na 
cały obszar wykonywania robót, i w którym wszystkie pnie będą bez przeszkód trafiać we właściwe 
miejsce. 

•	 Przed każdym użyciem maszyny należy wykonać kontrolę bezpieczeństwa. W przypadku dostrzeże-
nia jakichkolwiek usterek lub braków należy niezwłocznie naprawić maszynę.

•	 Przed rozpoczęciem pracy należy sprawdzić, czy wewnątrz urządzenia nie znajdują się żadne obce 
przedmioty.

•	 Należy unikać używania urządzenia na śliskich powierzchniach, szczególnie w zimie. 
•	 Każdorazowo przed przystąpieniem do korzystania z wysięgnika ślizgowego należy go sprawdzić 

i przesmarować.
•	 Min. ciśnienie robocze wynosi 175 bar.
•	 Maks. ciśnienie robocze wynosi 210 bar.
•	 Zalecany wydatek pompy min./maks.: 50/60 l/min
•	 Przed przystąpieniem do użytkowania maszyny należy zdemontować sworznie zabezpieczenia 

transportowego.



7

Instrukcja montażu obcinarki gałęzi na przyczepie
•	 Maszyna może być podnoszona wyłącznie za przeznaczone do tego punkty podnoszenia. Przy 

podnoszeniu maszyny należy korzystać wyłącznie z urządzeń podnoszących o odpowiednim 
udźwigu.

•	 Obcinarka gałęzi jest przystosowana do montażu na przyczepach produkcji firmy Kellfri. Obcinar-
kę gałęzi należy unieść i umieścić z przodu przyczepy, nogi podporowe należy umieścić na przed-
niej belce przyczepy (w pozycji A). Sprawdzić, czy belka jest dobrze umocowana do przyczepy, 
w razie potrzeby dokręcić śruby i nakrętki.

•	 Umocować obcinarkę gałęzi na przyczepie (w pozycji B), prawidłowo dokręcić śruby! 
•	 Upewnić się, że wszystkie sworznie założone są prawidłowo. 

A

B

PRACA (Podczas pracy maszyna powinna być ustawiona na twardym i płaskim podłożu.)
1.	 Należy otworzyć łapy dociskowe obcinarki gałęzi, unieść pień i umieścić go odziomkiem dokładnie 

przy pilarce łańcuchowej.
(WSKAZÓWKI: Jeżeli pień wystaje za bardzo, należy go uchwycić za pomocą noży do obcinania gałęzi 
i przemieścić wysięgnik ślizgowy bliżej odziomka. Zamknąć łapy dociskowe i przemieścić odziomek 
w kierunku prowadnicy pilarki).

2.	 Odciąć odziomek na niezbędną długość, zamknąć łapy dociskowe oraz noże do obcinania gałęzi.
3.	 Następnie należy rozpocząć podawanie pnia do przodu i liczenie skoków (1 skok = 1 m, nastawa 

wstępna przy dostawie). Pień przyciąć na żądany wymiar. Aby uniknąć sytuacji, że drewno trafi 
zbyt blisko przyczepy maszyny, piłowanie należy rozpocząć w momencie, gdy siłownik znajduje się 
w swoim skrajnym zewnętrznym położeniu.

4.	 Obcięte gałęzie należy regularnie usuwać z obszaru roboczego. 
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RUCH PILARKI ŁAŃCUCHOWEJ W GÓRĘ I W DÓŁ

Regulacja prędkości
Prędkość ruchu pilarki w górę i w dół regulowana jest 
za pomocą zaworu dławiącego (przedstawionego na 
rysunku). Prędkość tę należy zawsze dostosować do gru-
bości pnia. W przypadku cięcia grubego drewna zaleca się 
obniżyć prędkość ruchu pilarki.

NAPEŁNIANIE UKŁADU OLEJEM DO SMAROWANIA ŁAŃCUCHA
Należy dopilnować, aby zbiorniczek oleju był zawsze napełniony.
Należy stosować olej do smarowania łańcucha, który zachowuje 
płynność w niskich temperaturach otoczenia.
Nie wolno w tym celu stosować oleju hydraulicznego lub silniko-
wego, ponieważ olej taki może uszkadzać łańcuch i generować 
wysoką temperaturę i zadymienie.

REGULACJA DŁUGOŚCI SKOKU
Długość skoku można wyregulować poprzez zdemontowanie sworzni (po 2 szt. po każdej 
stronie wysięgnika ślizgowego) oraz zmianę ich pozycji. W tym celu należy poluzować śruby 
zabezpieczające sworzni, wyciągnąć je i obrócić do określonego położenia. Należy dopil-
nować, aby oznaczenia znajdowały się w tym samym punkcie po obu stronach wysięgnika 
(przedstawionym na rysunku). Należy wybrać żądaną długość: 1 m, 1,03 m, 1,22 m lub 1,25 m, 
ustawienie sworzni: patrz – następna strona.

+-

Wkręcanie: wolniejszy ruch łańcucha, szybszy ruch siłownika
Wykręcanie: szybszy ruch łańcucha, wolniejszy ruch siłownika

1 2
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USTAWIENIE SWORZNI PRZY REGULACJI DŁUGOŚCI SKOKU
WAŻNE! Ustawianie sworzni należy przeprowadzić po obu stronach maszyny. 

= 1000 mm

= 1030 mm

= 1220 mm

= 1250 mm

1

1

1

2

2

2

21
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PO ZAKOŃCZENIU UŻYTKOWANIA
W przypadku gdy osprzęt będzie się znajdować w pozycji podniesionej nie można dokonać parkowania 
ciągnika. Podczas parkowania sprzęt musi spoczywać na ziemi. W razie potrzeby osprzęt należy spłukać 
wodą.

PRZECHOWYWANIE
Urządzenie/produkt należy przechowywać pod przykryciem. Należy się upewnić, że sprzęt/produkt jest 
przechowywany w stabilnej pozycji i zabezpieczony przed przewróceniem. Nie wolno zezwalać na pobyt 
dzieci w miejscu przechowywania. Niebezpieczeństwo przewrócenia się urządzenia/produktu!

KONSERWACJA I NAPRAWY
Przed rozpoczęciem prac serwisowych należy wyłączyć silnik ciągnika oraz obniżyć położenie sprzętu do 
poziomu podłoża. Podczas przeprowadzania prac konserwacyjnych i napraw należy się upewnić, że urzą-
dzenie znajduje się w stabilnej pozycji, która pozwala na zminimalizowanie ryzyka jego przewrócenia się. 
W celu zmniejszenia niebezpieczeństwa powstania szkód należy od razu wymienić zepsute i zużyte czę-
ści. Należy regularnie smarować ruchome elementy oraz smarowniczki i sprawdzać stan węży hydraulicz-
nych. System hydrauliczny nie jest dostosowany do pracy przy wykorzystaniu oleju ekologicznego. W celu 
zmniejszenia niebezpieczeństwa powstania szkód oraz wystąpienia awarii należy stosować wyłącznie 
takie części zapasowe, które mają identyczne specyfikacje. Wszelkie naprawy i podłączenia elektryczne 
może wykonywać jedynie wykwalifikowana osoba. Po przeprowadzeniu prac konserwacyjnych lub serwi-
sowych należy sprawdzić, czy wszystkie śruby i nakrętki są prawidłowo dokręcone. Przed rozpoczęciem 
pracy należy zawsze sprawdzić maszynę.

CZĘSTOTLIWOŚĆ WYKONYWANIA CZYNNOŚCI SERWISOWYCH/KONSERWACYJNYCH
Przed przystąpieniem do pracy należy przesmarować ruchome elementy oraz upewnić się, że wszystkie 
śruby i nakrętki są prawidłowo dokręcone. 

Smarowniczki należy smarować co 10 mth, w zależności od intensywności pracy.

UTYLIZACJA
W razie złomowania urządzenia należy je rozebrać i przewieźć do wyznaczonego przez gminę miejsca. 
Więcej informacji na ten temat można uzyskać w urzędzie gminy.

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 

OSTRZEŻENIE: W przypadku wycieku oleju lub paliwa znajdującego się 
pod ciśnieniem może nastąpić penetracja skóry i spowodowanie poważnych 
obrażeń ciała. Nie używać dłoni do sprawdzania układu pod kątem nieszczel-
ności. Zamiast nich należy zastosować kartkę papieru lub kawałek kartonu.
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W STRONĘ OPERATORA

STEROWANIE PRACĄ HARWESTERA

OSTRZEŻENIE! Należy pamiętać o tym, 
że pilarka łańcuchowa rozpoczyna pracę 
w  momencie, gdy tylko dźwignia (1) 
zostanie naciśnięta w dół (w kierunku 
operatora)

Noże do obcinania gałęzi muszą być 
zamknięte zawsze, zanim pień będzie 
przesuwany w przód.

Pracą obcinarki gałęzi należy sterować, 
stojąc za ciągnikiem. Należy zadbać o 
to, aby mieć dobrą widoczność na cały 
obszar roboczy. DŹWIGNIA STERUJĄCA.
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NR OPIS NR ARTYKUŁU CZĘŚCI ZAMIENNE

1 Noże do obcinania gałęzi R21-STM400.024 (l. str.)
R21-STM400.025 (pr. str.)

2 Łapy dociskowe R21-STM400.022 (wąskie)
R21-STM400.023 (szerokie)

3 Pilarka łańcuchowa R21-STM400.003 (prowadnica pilarki)
R21-STM400.004 (łańcuch tnący)

4 Zbiornik oleju do smarowania łańcucha R21-STM400.019 

5 Zamocowanie na ramie

6 Ramię wychylne

7 Noga podporowa

8 Wysięgnik ślizgowy

9 Zamocowanie do przyczepy 

10 Sworznie regulacyjne – nastawa długości skoku

11 Zabezpieczenie transportowe
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Łożysko oraz łańcuch należy smarować regularnie, w zależności od intensywności eksplo-
atacji maszyny. W przypadku intensywnego używania, wszystkie łożyska należy smarować 
co tydzień. W przeciwnym wypadku należy smarować je co 50 mth lub raz na rok.
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NR OPIS LICZBA

1 Podpora przednia 1

2 Stopa podporowa ramy 1

3 Zamocowanie stabilizujące na środku 1

4 Siłownik ruchu obrotowego 2

5 Dolny węzeł mocowania 3 punktowego 2

6 Rama 1

7 Plastikowa osłona węży hydraulicznych 1

8 Górny węzeł mocowania 3 punktowego 1

9 Wysięgnik wysuwu 1

10 Ramię wychylne 1

11 Wysięgnik ślizgowy 1

12 Sworzeń 25x150 3

13 Sworzeń 25x110 2
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Wysięgnik ślizgowy

Wysięgnik wysuwu
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WARUNKI SPRZEDAŻY I GWARANCJI NA MASZYNY I
URZĄDZENIA SPRZEDAWANE PRZEZ  KELLFRI Sp. z o.o. z siedzibą w Kutnie 

 
I. WARUNKI SPRZEDAŻY

1.	 Sprzedawcą jest spółka Kellfri sp. z o.o. z siedzibą w Kutnie, ul. Sklęczkowska 16, 99-300 Kutno, dla 
którego akta rejestrowe prowadzi Sąd Rejonowy dla Łodzi-Śródmieścia w Łodzi, XX Wydział Kraj-
owego Rejestru Sądowego, zarejestrowana w Rejestrze Przedsiębiorców pod numerem KRS 406293, 
NIP 7752643945, kapitał zakładowy 20.000 złotych, numer telefonu +48 24 722 11 50  ( dalej 
„Sprzedawca”).

2.	 Sprzedawca sprzedaje maszyny i urządzenia ( dalej „maszyny” lub „maszyna”) na warunkach 
określonych w niniejszych Warunkach Sprzedaży, umowie zawartej bezpośrednio z Kupującym, 
a także na zasadach wynikających z Oświadczenia Gwarancyjnego. Poprzez złożenie zamówienia 
Kupujący przyjmuje do wiadomości i akceptuje niniejsze warunki sprzedaży.

3.	 Sprzedawca zobowiązany jest zapewnić zgodność towaru z umową. 
4.	 Sprzedawca przed sprzedażą dokonuje przeglądu przedsprzedażnego maszyny, co potwierdza 

pisemnie.
5.	 W chwili wydania maszyny Sprzedawca zobowiązany jest  do przeprowadzenia instruktażu jej 

obsługi i sporządzenia na tę okoliczność protokołu
6.	 Sprzedawca zastrzega własność maszyny do momentu całkowitej zapłaty ceny.
7.	 Zapłata ceny sprzedaży następuje w terminie i na warunkach wynikających z umowy pomiędzy 

Sprzedawcą i Kupującym. Przy sprzedaży na rzecz przedsiębiorcy, odpowiedzialność Sprzedawcy 
za szkodę wyrządzoną z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy obejmuje 
stratę rzeczywistą, którą poszkodowany poniósł, a odszkodowanie nie może przekroczyć kwoty 
stanowiącej 10% uzgodnionej ceny

8.	 W przypadku, gdy Kupującym jest konsument, może on dochodzić swoich uprawnień z tytułu 
rękojmi na zasadach określonych poniżej, a także na zasadach wynikających z przepisów powszech-
nie obowiązujących:

	 1.) W przypadku gdy Kupujący nabywa od Sprzedawcy używaną maszynę, Sprzedawca 	
	 udziela rękojmi na okres 1 roku od dnia wydania maszyny Kupującemu. 
	 2.)W przypadku gdy Kupujący nabywa od Sprzedawcy , maszynę przecenioną z uwagi na
	 jej niekompletność lub wadę fizyczną – wskazaną w „Protokole Wydania Maszyny”, 		
	 odpowiedzialność Sprzedawcy z tytułu rękojmi za ww. wady jest wyłączona 
	 3.)Sprzedawca jest zwolniony z odpowiedzialności z tytułu rękojmi, gdy wada fizyczna wynika 	
	 z nieprawidłowego montażu lub nieodpowiedniego uruchomienia maszyny, jeżeli czynności 	
	 te zostały wykonane przez Kupującego niezgodnie z instrukcją otrzymaną od Sprzedawcy.
	 4)O ewentualnych roszczeniach z tytułu rękojmi Kupujący zobowiązany jest bezzwłocznie po 	
	 stwierdzeniu wady poinformować Sprzedawcę osobiście w siedzibie Sprzedawcy, listownie 	
	 (Kellfri sp. z o.o. , ul. Sklęczkowska 16, 99-300 Kutno)  lub pocztą elektroniczną : info@kellfri.pl
	 5) Kupujący jest obowiązany dostarczyć wadliwą maszynę na koszty Sprzedawcy do miejsca, 	
	 w którym maszyna została Kupującemu wydana. 

9.	 W przypadku gdy Kupującym jest przedsiębiorca: odpowiedzialność Sprzedawcy z tytułu rękojmi 
jest wyłączona, przy czym Sprzedawca odpowiada wobec Kupującego z tytułu udzielonej gwarancji, 
zgodnie z poniższym Oświadczeniem gwarancyjnym. Wszelkie spory wynikające z tytułu sprzedaży 
maszyny oraz realizacji uprawnień wynikających z Oświadczenia gwarancyjnego, rozstrzyga sąd 
właściwy dla siedziby Sprzedawcy.
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II. OŚWIADCZENIE GWARANCYJNE

1.	 Gwarant (Kellfri Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością z siedzibą w Kutnie, ul. Sklęczkowska 16, 
99 – 300 Kutno) udziela gwarancji na należyte działanie maszyny będącej przedmiotem sprzedaży 
przez czas trwania gwarancji. Gwarancja obejmuje terytorium Rzeczpospolitej Polskiej.

2.	 Gwarant udziela Gwarancji na okres 12 miesięcy od daty wydania maszyny. 
3.	 Odpowiedzialność Gwaranta obejmuje wady powstałe z przyczyn tkwiących w maszynie.
4.	 Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnień Kupującego określonych w 

Warunkach Sprzedaży, a wynikających z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.
5.	 Uprawniony z gwarancji powinien dostarczyć maszynę na koszt Gwaranta do miejsca wskazanego 

w karcie gwarancyjnej, chyba że z okoliczności wynika, iż wada powinna być usunięta w miejscu, 
w którym maszyna znajdowała się w chwili ujawnienia wady. Gwarant zwróci uprawnionemu z 
gwarancji koszty dostarczania rzeczy w wysokości odpowiadające stawkom rynkowy. Gwarant nie 
zwraca kosztów dostarczenia maszyny w sytuacji, gdy ujawniona wada nie jest objęta gwarancją.

6.	 Gwarant jest obowiązany do usunięcia wady fizycznej rzeczy poprzez wymianę lub naprawę uszkod-
zonego elementu lub podzespołu, o ile o wadach tych Gwarant zostanie powiadomiony w okresie 
gwarancji.

7.	 W przypadku wystąpienia wady, Uprawniony niezwłocznie powiadomi Gwaranta o ujawnionej 
wadzie w formie pisemnej, chyba że dostarcza maszynę bezpośrednio do miejsca wskazanego w 
karcie gwarancyjnej.

8.	 Gwarant zapewnia Uprawnionego, że objęta gwarancją wada maszyny zostanie bezpłatnie usunięta 
w możliwie krótkim czasie, a w każdym razie nie dłuższym niż 14 dni od daty dostarczenia maszyny 
do miejsca wskazanego w karcie gwarancyjnej. Za zgodą Uprawnionego, termin ten w uzasadni-
onych przypadkach może być przedłużony.

9.	 Gwarancja nie obejmuje roszczeń z tytułu uszkodzeń i wad:

	

1.	 powstałych w wyniku niewłaściwej (niezgodnej z instrukcją obsługi) eksploatacji 
maszyny, przekroczenia podanych wartości konstrukcyjnych i eksploatacyjnych lub sto-
sowania niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych, jej nienależytej konserwacji, regu-
lacji lub przechowywania;

2.	 wynikłych z samodzielnych napraw, przeróbek lub zmian konstrukcyjnych dokonanych 
przez Kupującego lub nieuprawnione osoby trzecie;

3.	 uszkodzeń, w tym mechanicznych i termicznych, powstałych z winy Użytkownika. 
4.	 uszkodzeń powstałych wskutek działania sił zewnętrznych, takich jak przepięcia w sieci, 

wyładowania atmosferyczne, powodzie, pożary lub inne podobne.
5.	 części lub podzespołów maszyny, których montażu dokonał Uprawniony z gwarancji na 

własną odpowiedzialność.
6.	 zniszczenia lub uszkodzenia części szklanych oraz uszkodzeń mechanicznych lakieru, 

osłon itp.
7.	 części podlegających naturalnemu zużyciu w czasie eksploatacji oraz materiałów eksp-

loatacyjnych, co obejmuje w szczególności elementy robocze maszyn, części z tworzywa 
sztucznego, elementy gumowe, noże tnące, bijaki młotkowe, pasy klinowe, palce 
przetrząsająco-zgrabiające.

	 8.       Gwarancja wygasa:

	

1.	 po upływie czasu, na który została udzielona;
2.	 jeśli Użytkownik nie zapewniał terminowego wykonywania przeglądów okresowych lub 

napraw gwarancyjnych przez specjalistów Gwaranta;
3.	 jeżeli eksploatacja tj. obsługa i konserwacja maszyny, prowadzona była niezgodnie z zal-

eceniami Producenta zawartymi w instrukcji obsługi;
4.	 jeżeli Użytkownik dokonał w maszynie przeróbek lub modyfikacji – bez uprzednio uzys-

kanej  pisemnej zgody Gwaranta;
5.	 jeżeli Użytkownik samodzielnie dokonał lub zlecił osobom trzecim wykonywanie napraw.
6.	 w razie zerwania lub uszkodzenia zabezpieczeń (plomb) założonych przez producenta lub 

uprawniony zakład dokonujący naprawy gwarancyjnej na zespołach lub podzespołach 
maszyny.
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KARTA GWARANCYJNA 

..............................................................................................................................................................................
nazwa maszyny

Sprzedawca udziela gwarancji na zasadach określonych w Warunkach Sprzedaży i Gwarancji 
na maszyny i urządzenia sprzedawane przez  Kellfri Sp. z o.o z siedzibą w Kutnie załączonych do 
niniejszego dokumentu.

Obsługę gwarancyjną w imieniu Sprzedawcy wykonują punkty wskazane przez Sprzedawcę 
lub sam Sprzedawca.

Pieczęć i podpis sprzedawcy	……………………………………………………..

UWAGA: Niniejsza karta gwarancyjna jest jedynym dokumentem bezpośrednio legitymującym 
Uprawnionego do dochodzenia roszczeń z gwarancji udzielonej na wyżej wymienioną maszynę. 
Nabywca powinien szczegółowo sprawdzić dokładność i czytelność wypełnienia karty gwaran-
cyjnej, zgodność zapisów z odpowiednimi oznaczeniami na maszynie oraz zapoznać się z pełną 
treścią dokumentu gwarancyjnego. Posługiwanie się przez Uprawnionego Kartą gwarancyjną 
wypełnioną niekompletnie (brak podpisów, daty, pieczęci) lub nieczytelnie, albo też Kartą noszącą 
ślady przekreśleń, przeprawień lub innych zmian, może utrudnić, a w niektórych sytuacjach – 
uniemożliwić, wykazanie uprawnień z tytułu gwarancji.

 

typ maszyny numer seryjny Rok produkcjI

pieczęć i podpis dystrybutora miejscowość i data

miejscowość i datapieczęć i podpis sprzedawcy
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Jesteśmy Państwu wdzięczni za pomoc przy wskazaniu ewentualnych usterek dostarczonego 
produktu firmy Kellfri. Przed złożeniem reklamacji prosimy zapoznać się z ogólnymi warun-
kami zakupu firmy Kellfri, które można znaleźć na naszej stronie internetowej: www.kellfri.se, 
a także z przesłaną instrukcją obsługi (jeżeli została ona dołączona).

Uprzejmie prosimy podać informacje, o których mowa poniżej, a także załączyć zdjęcie – 
posłużą one jako podstawa do rozpatrzenia reklamacji.

Nabywca: Numer klienta:

Adres: Numer faktury:

E-mail: Telefon (w godzinach pracy):

Kiedy dostarczono produkt? Kiedy uruchomiono produkt? Czy produkt działał po dostarczeniu?

 Reklamowany produkt/podzespół:

 Opis usterek: 

 Prosimy opisać przebieg zdarzeń:

 Pozostałe informacje:

Formularz reklamacyjny oraz zdjęcie należy przesłać na adres: 
Kellfri AB 
Serviceavdelningen
Munkatorpsgatan 6
532 37 Skara
Alternatywnie można także wysłać wiadomość mailową do serwisu

Internet:
www.kellfri.se
E-mail: info@kellfri.se

Tel.: 0511-242 50
Faks: 0511-168 33

Formularz reklamacyjny



KELLFRI POLSKA SP. Z O.O. 
ul. Sklęczkowska 16´, 99-300 Kutno 
Tel. + 48 24 722 11 50 
e-mail info@kellfri.pl   www.kellfri.pl

DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE DLA URZĄDZENIA, W ORYGINALE
Wydana zgodnie z dyrektywą 2006/42/WE, Załącznik II A
Kellfri AB
Munkatorpsgatan 6
532 37 Skara, Szwecja

niniejszym zaświadcza, że urządzenie 
Nazwa: 21-STM400
Typ: Harwester
spełnia wszystkie odpowiednie postanowienia zawarte w dyrektywie maszynowej 2006/42/WE.

Tina Baudtler, dyrektor naczelna 2013-12-05

Ostania aktualizacja: 2014-10-30

Kellfri AB nieustannie dokłada wszelkich starań, aby ulepszać swoje produkty. W związku z tym 
zastrzega sobie ona prawo do wprowadzania zmian dotyczących m.in. projektu lub wyglądu 
takich produktów bez wcześniejszego powiadomienia.

OBSŁUGA KLIENTA
Zachęcamy do wyrażania opinii, a także do zadawania pytań na temat naszych urządzeń i produktów. 


